
Л I A C I НОЛИ *
На гастроли «Современни­

ка» откликнулись все цент­
ральные газеты. Вот что 
они писали.

«Мессадзкеро»: «Современ­
ник» — театр политически 
значимый, в своих спектак­
лях он поднимает важные со­
циальные и исторические 
проблемы, вопросы современ­
ной жизни Советского Сою­
за».

«Темно»: «Театр был по­
лон, публика подарила акте­
рам самые сердечные аплоди­
сменты и во время действия, 
и в конце спектакля». «Спек­
такль («Ревизор») дал нам 
осознать полное слияние кол­
лектива с классической тра­
дицией. что и было пере­
дано с необычайной силой и 
порывом».

«Уннта»: «Труппа отлича­
ется прекрасными актерами. 
Выделяются Валентин Гафт 
в роли Городничего, фигура, 
как и следует ожидать, бо­
лее страшная, чем гротеск­
ная. а также Василий Ми­
щенко в роли Хлестакова. 
Над этим актерским соста­
вом царствует Галина Вол­
чек в роли Анны Андреев­
ны».

«Коррьсре делла сера»:
«Звезды на утреннем небе» 
А. Галина говорит о мужест­
ве и воле автора, решивше­
го поставить и обсудить проб­
лемы социальных болезней, 
о которых до вчерашнего 
дня нельзя было говорить. 
Режиссура Галины Волчек, 
на наш взгляд, тоже отмече­
на этим горячим желанием

7
Недавно центральные итальянские газеты запест­

рели заголовками: «К нам прибыл театр перестрой­
ки», «Советские артисты в Риме», «Сцены из рус­
ской жизни: такие важные мелочи». В Рим на гаст­
роли приехал московский «Современнйк»."тОтг вы­
ступал в столичном тёйтрё~ВйГГвр«йГ"»'*'р8М'й'ах про­
граммы «Семь дней — Советский Союз». Такие 
международные программы —  в традиции этого 
коллектива: ежегодно в конце сезона сюда пригла­
шаются наиболее известные иностранные труппы.

предложить зрителям столь 
же эффективное прочтение 
пьесы. Эта установка на силь­
ные краски передана и испол­
нителям. Марина Неелова ри­
сует свою Лору умно и иро­
нично, не позволяя этой иро­
нии перейти в карикатуру... 
Следует подчеркнуть работу 
гримера В. Логиновой — она 
придумала забавный и ост­
роумный грим для своих акт­
рис».

'Другие газеты и ежене­
дельники отмечали прекрас­
ную игру Галины Петровой, 
Марины Хазовой. «С боль­
шим успехом прошла ди­
скуссия «Встречаемся с со­
ветским театром» с уча­
стием известнейших теат­
ральных деятелей ''Италии 
Луиджи Скуарцииы и Бру­
но Гриеко,— писала римская 
«Темпо».— Советская сторо­
на была представлена Гали­

ной Волчек, Людмилой Пет- 
рушевской. Леонидом Эрма- 
ном».

— Впервые за 33 года 
наш театр выехал на гастро­
ли на Запад,— рассказывает 
главный режиссер «Совре-, 
менника», народная артистка) 
РСФСР Галина Волчек.—' 
Правда, в биографии коллек­
тива много лет назад такое 
намечалось. Мы готовились 
к выступлениям в Швеции и 
Норвегии. Однако в самый 
последний момент вдруг ока­
залось, что два наших акте­
ра «невыездные». И хотя 
шведский театр, где долж­
ны были проходить ваши га­
строли. уже распродал все 
билеты, а над его входом 
развевался советский флаг, 
мы отказались выезжать в 
неполном составе, без наших 
«невыездных» товарищей. 
После этого инцидента нашу

н е й у с п е х а
труппу на Запад не посылали. 
Сначала те, от кого зависели 
культурные контакты с капи­
талистическими странами, не 
считали наш театр, нага ре­
пертуар «подходящим» для 
таких поездок. Потом, когда 
все связи с зарубежными 
странами перешли к СТД, 
наш театр опять не включа­
ли в планы обменов с запад­
ными партнерами — очевид­
но, снова нашлись какие-то 
причины.

Как-то в наш театр при­
шел Марио Белларди на об­
щества «Италия — СССР», 
посмотрел «Ревизора» и при­
гласил нас в Рим.

Наверное, именно потому, 
что впервые выезжали на 
Запад, мы очень волнова­
лись, будет Ли в театре пуб­
лика. Открылись гастроли 
«Ревизором». Перед началом 
то и дело бегали в зал, смот­
рели. как идут зрители. Уст­
роители ходили очень до­
вольные —- публика активно 
заполняла театр. Когда на­
чался спектакль, мы поняли, 
что русских в зале очень ма­
ло, практически все зрители 
сидели в наушниках, слушая 
перевод. Значит, наш театр 
привлек именно итальянцев. 
Оба спектакля принимали 
очень хорошо — постоянно
раздавались аплодисменты.

крики «браво», «брависси- 
мо!». На последнем спектак­
ле —- шли «Звезды на утрен­
нем небе» — какая-то итальян­
ка подбежала к сцене, чтобы 
поприветствовать Галину Пет­
рову, начала жестикулиро­
вать, показывая, как сожа­
леет, что у неё нрт цветов, 
потом сорвала искусствен­
ный цветок, првкблотый к 
платью, и протянула актри­
се. Аплодисменты продолжа­
лись и после спектакля, ког­
да мы ныходили на театра,— 
и здесь нас ждали зрители.

На спектакли «Современ­
ника» приходили наши 
итальянские коллеги-режис­
серы, критига, актеры, мно­
гие всемирно известные, как 
Нино Майфреди, Выл в те­
атре Витториа Марчелло Ма- 
строянни, мы долго и сер­
дечно разговаривали. Вспо­
минали нашу верную встре­
чу. Это было лет двадцать 
назад, Итальянский актер 
пришел в «Соврсмекиик» — 
тогда он «не помещался на 
площади Маякоаского — по­
смотреть спектакль «На дне». 
Когда я ввела Мастрояини 
в вал, зрители встретили его 
аплодисментами, а актеры, 
сгрудившись по ту сторону 
занавеса, смотрели в телоч­
ку, нуда он сядет да как вы­
глядит... И вот теперь, в Ри­

ме, он сказал, что с удоволь­
ствием сыграл бы в каком- 
нибудь спектакле на сцене 
«Современника». Кое-какие 
проекты на этот счет имеют­
ся, и автор уже найден.

На днях наш театр прини­
мал гостей из США. Дело в 
том, что нас пригласили в 
Сиэтл, где в будущем году 
будут проходить Игры доб­
рой воли. Сначала речь шла 
о спектакле «Три сестры» Че­
хова. Однако, посмотрев 
«Крутой маршрут», амери­
канцы стали настаивать на 
том, чтобы в США поехал и 
Этот спектакль, поскольку 
они считают его выражением 
нашей перестройки.

Перед этими гастролями в 
США нам предстоит много 
поработать. В условиях хоз­
расчета мы, прежде чем вы­
ехать за рубеж, должны не­
мало потрудиться. чтобы за­
работать себе на жизнь. Есте­
ственно. мы не собираемся в 
ближайшем будущем ограни­
чиваться только гастролями. 
Наша основная работа была, 
есть и будет — это раба®. .в 
Москве. дяя нашего Зрителя. 
В этом сезоне мы собираем­
ся выпустить три спек­
такля.

Записала 
Л , Ф И Л А Т О В А .


